
640342-2026 Page 1/10

See the notice on TED website

640342-2026 - Mise en concurrence
Hongrie – Huiles lubrifiantes et agents lubrifiants – Üzem és kenőanyag beszerzése - DBR
OJ S 180/2026 17/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Pálhalmai Agrospeciál Mezőgazdasági Termelő, Értékesítő és Szolgáltató Kft.
Adresse électronique: kapusi.m@agrospec.hu
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Üzem és kenőanyag beszerzése - DBR
Description: A mezőgazdasági tevékenységhez elengedhetetlen a szükséges erő- és 
munkagépek, járművek üzemeltetése során felmerülő segédanyagok (kenőolaj, zsír) 
beszerzése.
Identifiant de la procédure: a93e2705-6d3a-4fa3-b262-84aa14c31577
Identifiant interne: EKR001015272026
Type de procédure: Autre procédure en plusieurs étapes

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09211000 Huiles lubrifiantes et agents lubrifiants

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Pálhalma 1. 078/36.  
Ville: Dunaújváros
Code postal: 2407
Subdivision pays (NUTS): Fejér (HU211)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: A teljesítési helyszínek az ajánlattételi szakaszokban kerülnek 
rögzítésre Ajánlatkérő fióktelepei szerint. A jelen pontban megadott cím technikai jellegű, 
Ajánlatkérő székhelye.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Ajánlatkérő a DBR részvételi szakaszát a Kbt. 107. § (2) 
bekezdése alapján nem osztja részajánlat-tételi lehetőségekre, tekintettel arra, hogy üzem- és 
kenőanyag beszerzésére egyetlen egy DBR-t kíván létrehozni, a beszerezni kívánt áruk 
kategóriákba sorolása pedig a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján nem azonosíthatóak a 
részajánlat-tételi lehetőségek meghatározásának módjával, mivel azok a tervezett 
beszerzések jellegének egyértelmű meghatározására és nem pedig a részek elhatárolására 
szolgálnak. A konkrét közbeszerzésre vonatkozó pontos műszaki leírást és szerződéses 
feltételeket pedig az ajánlattételi felhívás megküldésével egyidejűleg kell, hogy az ajánlattevők 
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rendelkezésére bocsássa. Emellett azonban Ajánlatkérő azonban a Kbt. 107. § (2) bekezdése 
alapján fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR megvalósítása során, az ajánlattételi 
felhívás megküldésével egyidejűleg, az abban foglalt konkrét beszerzési igényre vonatkozóan 
- a konkrét közbeszerzések tárgyától és jellegétől függően - a részajánlat-tétel lehetőségek 
határozzon meg az ajánlattételi felhívásban. 2. A DBR fent meghatározott érvényességi, 
fennállási ideje alatt bármikor, bármely olyan gazdasági szereplő (részvételre jelentkező) 
kérheti a rendszerbe való felvételét, aki, illetve amely megfelel az alkalmassági 
követelményeknek, nem áll a kizáró okok hatálya alatt és benyújtotta a közbeszerzési 
dokumentumoknak megfelelő részvételi jelentkezését. A DBR-be való felvétel feltétele tehát a 
közbeszerzési dokumentumokban meghatározott részvételi jelentkezés benyújtása, az 
alkalmassági előírásoknak való megfelelés igazolása, és az előírt kizáró okok fenn nem állása. 
3. Az AF megküldésének tervezett napja: A DBR létrehozását követően a DBR fennállásának 
időtartama alatt folyamatosan. AK jogosult a hazai és uniós pályázati forrásból, valamint saját 
és egyéb forrásokból megvalósuló beszerzései esetében a jelen eljárást alkalmazni. AK 
rögzíti, hogy a részvételi szakaszban a Részvételre Jelentkezők nem tehetnek ajánlatot. AK a 
DBR ajánlattételi szakaszában, annak konkrét tárgyának ismeretében a további részajánlat-
tételi lehetőség biztosítását fenntartja. 4. AK az M/1 alkalmassági követelmények szerinti 
feltételek és ezek előírt igazolási módját a minősített AT hivatalos jegyzékébe történő felvétel 
feltételét képező minősítési szempontokhoz képest szigorúbban állapította meg. 5. Ajánlatkérő 
a Kbt. 69. § (7) bekezdése alapján az eljárás részvételi szakaszában, illetve a részvételi 
jelentkezések bírálata során felhívja a részvételre jelentkezőket a Kbt. 69. § (4) bekezdése 
szerinti igazolások benyújtására. 6. A RJ benyújtásának tartalmi és formai követelményei: a 
közbeszerzési dokumentumokban foglaltak szerint. 7. A kizáró okokra és az alkalmassági 
követelményekre vonatkozóan a közbeszerzés megkezdését megelőzően kiállított igazolások 
is benyújthatóak (felhasználhatóak) mindaddig, ameddig az igazolásokban foglalt tény, illetve 
adat tartalma valós. Ajánlatkérő - ellenkező bizonyításig - az adat valóságtartalmát az 
ajánlattevő erre vonatkozó külön nyilatkozata nélkül vélelmezi. 8. AK a teljesítés során a Kbt. 
27/A. § szerint jár el. 9. AK a Kbt. 35. § (9) bek. alapján projekttársaság létrehozását kizárja. 
10. AK a Kbt. 75. § (2) bek. e) pontját nem alkalmazza. 11. Értékelés a 76. § (2) bek. a) pontja 
alapján a legalacsonyabb ár kiválasztása. 12. AK a Kbt. 131. § (4) bek. szerint eljárva az 
eljárás nyertesével köt szerződést, vagy - a nyertes visszalépése esetén - az ajánlatok 
értékelése során a következő legkedvezőbb ajánlatot tevőnek minősített szervezettel 
(személlyel), ha őt az ajánlatok elbírálásáról szóló írásbeli összegezésben megjelölte. 13. AK 
a Kbt. 40-41. § alapján az eljárást elektronikus úton, az EKR-ben bonyolítja le, a 424/2017. 
(XII. 19.) Korm. rendelet szabályaival összhangban. Az EKR  (https://ekr.gov.hu)
használatához és az ajánlattételhez az e-Kr. 6. §-a szerint regisztráció szükséges. AK a Kbt. 
39. § (1) bek. megfelelően biztosítja a közbeszerzési dokumentumok hozzáférhetőségét. 14. A 
teljes részvételi felhívásban, valamint az eljárás során valamennyi órában megadott határidő 
közép-európai helyi idő szerint értendő. (CET) 15. Az eljárást megindító felhívásban és a 
dokumentumokban nem szabályozott kérdésekben a Közbeszerzési dokumentumok 
rendelkezései, valamint a közbeszerzésekről szóló 2015. évi CXLIII. tv. és végrehajtási 
rendeletei az irányadók. 16. FAKSZ: dr. Laczkovszki Anita (01317), helyettese dr. Balog 
Tímea 17. A részvételi jelentkezésben benyújtandó nyilatkozatok, dokumentumok a 
közbeszerzési dokumentumokban foglaltaknak megfelelően: - Felolvasólap (Kbt. 66. § (5) 
bek.) - Nyilatkozat a Kbt. 66. § (2) bek. szerint - Nyilatkozat a Kbt. 67. § (4) bek. alapján - 
Nyilatkozat folyamatban levő változásbejegyzési eljárásról (nemleges tartalommal is); - 
Nyilatkozat Kbt. 66. § (6) bek. - Nyilatkozat Kbt. 65. § (7) bek. - Nyilatkozat üzleti titokról - 
Egységes Európai Közbeszerzési Dokumentum (EEKD) - Aláírási címpéldány, aláírás minta; - 
Közös ajánlattételről szóló megállapodás - adott esetben; - Meghatalmazás- adott esetben; - 
Nyilatkozat fordításról - adott esetben - Nem magyarországi letelepedésű Ajánlattevő 
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nyilatkozata - Orosz szankciós nyilatkozat 18.BT-132, BT-133, BT-134: A részvételi 
jelentkezések bontása a Kbt. 68. § (1b) pontja alapján az EKR-ben történik A részvételi 
jelentkezések bontásával kapcsolatban irányadó a Kbt. 68. § (1)-(4) és (6) bekezdése. Az 
elektronikus bontás szabályait az elektronikus közbeszerzés részletes szabályairól szóló 424
/2017. (XII.19.) Korm. rendelet (továbbiakban: e-Kr.) 15. §-a tartalmazza. 19. „Ajánlatkérő az 
M.1. szerinti alkalmassági követelményeket a minősített ajánlattevők jegyzékében a "bronz" 
fokozatú minősítéséhez képest szigorúbban határozta meg. Az alkalmasság feltételei a 
Közbeszerzési Hatóság „bronz” fokozatú minősítéséhez képest szigorúbb alkalmassági 
követelmények, amelyeket a minősített ajánlattevőnek a minősített ajánlattevők jegyzékén 
szereplés igazolásán túlmutatóan igazolnia szükséges: M.1 a referencia tárgy és mennyisége 
vonatkozásában. Az M.1. alkalmassági követelmény vonatkozásában a Közbeszerzési 
Hatóság „bronz” fokozatú minősítéséhez nem tartoznak minősítési szempontok.” A részvételi 
jelentkezések felbontásának ideje: 2026/10/16 13:00
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs d’exclusion purement nationaux: Az eljárásban nem lehet részvételre jelentkező, 
ajánlattevő (közös ajánlattevő), alvállalkozó, és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában 
olyan gazdasági szereplő, akivel szemben a Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdésében foglalt kizáró 
okok fennállnak. Ajánlatkérőnek, a Kbt. 74. § (1) bekezdés a) és b) pontja alapján az 
eljárásból ki kell zárnia az olyan részvételre jelentkezőt, ajánlattevőt, alvállalkozót, az 
alkalmasság igazolásában résztvevő gazdasági szereplőt, akivel szemben a Kbt. 62. § (1) és 
(2) bekezdésében meghatározott kizáró ok bármelyike fennáll vagy az eljárás során 
következik be. BT-67(b) Kizáró ok rövid ismertetés: Az eljárásban nem lehet részvételre 
jelentkező, ajánlattevő (közös ajánlattevő), alvállalkozó, és nem vehet részt az alkalmasság 
igazolásában olyan gazdasági szereplő, akivel szemben a Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdésében 
foglalt kizáró okok fennállnak. Ajánlatkérőnek, a Kbt. 74. § (1) bekezdés a) és b) pontja 
alapján az eljárásból ki kell zárnia az olyan részvételre jelentkezőt, ajánlattevőt, alvállalkozót, 
az alkalmasság igazolásában résztvevő gazdasági szereplőt, akivel szemben a Kbt. 62. § (1) 
és (2) bekezdésében meghatározott kizáró ok bármelyike fennáll vagy az eljárás során 
következik be. Az igazolási módok felsorolása és rövid leírása: A Kbt. 81. § (3) bekezdése és 
a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § (1) bekezdése, valamint a 3. és 4. §-ában foglaltak 
szerint, az EEKD benyújtásával szükséges előzetesen igazolni, hogy részvételre jelentkező, 
ajánlattevő (közös ajánlattevő) nem tartozik a Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdése szerinti kizáró 
okok hatálya alá. A kizáró okok hatálya alá nem tartozás igazolására a 321/2015. (X.30.) 
Korm. rendelet 8. és 10. §-ában, valamint a 12-16. §-aiban foglaltak szerint kerül sor. A 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 15. § (1) bekezdése alapján az alkalmasság igazolásában részt 
vevő alvállalkozó vagy más szervezet (személy) vonatkozásában részvételre jelentkező, 
ajánlattevő részvételi jelentkezésében, ajánlatában csak az EEKD-t nyújtja be a Kbt. 62. § (1)
-(2) bekezdésében foglalt kizáró okok hiányának igazolására. A 321/2015. (X. 30.) Korm. 
rendelet 15. § (2) bekezdése alapján azon alvállalkozók tekintetében, amelyek nem vesznek 
részt az alkalmasság igazolásában részvételre jelentkező, ajánlattevő részvételi 
jelentkezésében, ajánlatában a Kbt. 67. § (4) bekezdése szerinti nyilatkozatot nyújt be. 
Ajánlatkérő a Kbt. 69. § (7) bekezdése alapján már az eljárás részvételi szakaszában felhívja 
a részvételre jelentkezőket a Kbt. 69. § (4) bekezdése szerinti igazolások benyújtására, mivel 
Ajánlatkérő megítélése szerint az az eljárás, azaz a DBR megfelelő létrehozásához és az 
ajánlatételi szakaszok megfelelő lefolytatásához szükséges. Az igazolások benyújtására 
egyebekben a Kbt. 69. § (11) bekezdése irányadó. Felhívjuk a figyelmet a Kbt. 64. §-ára, 
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valamint a Kbt. 67. § (3) bekezdésére, a 69. § (11a) bekezdésére, valamint a Kbt. 74. § (1) 
bekezdés a) és b) pontjára is. Az Elektronikus Közbeszerzési Rendszerben az elektronikus 
űrlappal teendő nyilatkozatokat (beleértve EEKD-t) a közös ajánlattevők, valamint az 
alkalmasságot igazoló szervezetek képviseletében az ajánlattevő teszi meg.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Üzem és kenőanyag beszerzése DBR”
Description: Dinamikus beszerzési rendszer létrehozása, amelynek tárgya mezőgazdasági és 
annak kiszolgálásához szükséges erőgépek, munkagépek, járművek üzemeltetése során 
felmerülő segédanyagok beszerzése. Ajánlatkérő a Közbeszerzési Dokumentumokban 
ismerteti azokat a termékkategóriákat és jellemzőiket, amelyek megvalósítása érdekében 
DBR-t kíván létrehozni. Jelen eljárás részvételi szakaszának eredményes lezárását követően, 
a konkrét beszerzési igény felmerülésekor Ajánlatkérő az alkalmasnak minősített részvételre 
jelentkezők részére küldi meg az ajánlattételi felhívást az EKR-en keresztül. Ajánlatkérő a 
DBR megvalósítása során a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján a rendszerben megvalósítandó 
konkrét közbeszerzésekre vonatkozó pontos műszaki leírást, mennyiségeket, és szerződéses 
feltételeket a DBR-ben részt vevő részvételre jelentkező számára, az ajánlattételi felhívás 
megküldésével egyidejűleg bocsátja rendelkezésre, ugyanakkor a DBR részvételi 
szakaszában is közzéteszi a jelenleg ismert termékek műszaki leírását. Főbb termékkörök: 1. 
Üzem-és kenőanyagok – ismert termékek köre jelenleg 25 féle Termék megnevezése 
Kiszerelés Mértékegység Éves tervezett mennyiség (l,kg,) Mol Dynamic Transit 15W-40 200/1 
liter 800 Turbo Star 20W-50 200/1 liter 800 Mol Hykomol K 80W-90 200/1 liter 800 Madit OH-
HM 46 200/1 liter 800 Mol Compressol 100 200/1 liter 400 Mol Farm NH Ultra 200/1 liter 800 
Mol Farm JD 200/1 liter 800 Mol EcoClean-S 200/1 liter 600 Adblue 1000/1 liter 15 000 Cat 
DEO 15W-40 200/1 liter 400 John Deere Plus-50 II 200/1 liter 800 John Deere Hy-Gard 200/1 
liter 1 000 Shell Gadus S2 V-1003 50/1 kg 100 KAJO Grease LZR 3 50/1 kg 100 RC-Grease 
K2 K 180/1 kg 250 Total TIR Cargo Rubina Optima 310 10W-40 20/1 liter 100 Total Quarcz 
IVECO ECS 5W-30 4/1 liter 50 Total Cargo Rubina TIR 9200 FE 5W-30 5/1 liter 80 Total 
Cargo Rubina TIR 8600 10W-40 5/1 liter 30 Manitou motorolaj 10W-40 20/1 liter 800 Manitou 
hidraulika olaj HV46 20/1 liter 1 000 Manitou motorolaj 10W-42 20/1 liter 120 Manitou 
autómata váltóolaj DXIII-G 20/1 liter 120 Manitou hajtóműolaj 80W-90 20/1 liter 120 Manitou 
hajtóműolaj GL 4 20/1 liter 120 Éves tervezett mennyiség összesen 25 990 liter Ajánlatkérő a 
közbeszerzési dokumentumok között a várható mennyiségeket a részletes terméklista 
közzétételével ismerteti. Becsült mennyiség: A tervezett éves mennyiségeket a közbeszerzési 
dokumentumok részeként kiadott árazó táblázat tartalmazza. Termékkörök szerint a DBR 
keretében odaítélendő egyes szerződések várható maximális nagyságrendje előre nem 
határozható meg, azonban jellemzően nem haladja meg a nettó 50.000.000,- Ft-ot. Az 
egyidejűleg teljesítendő szerződések várható értéke nem haladja meg a nettó 30.000.000,- Ft-
ot. A megajánlott termékeknek meg kell felelniük a kenőanyagok forgalomba hozatalának, és 
felhasználásának engedélyezéséről, valamint a csomagolásáról, jelöléséről, tárolásáról és 
szállításáról szóló előírásokra vonatkozó szabályainak. A közbeszerzés tárgyának egyértelmű 
és közérthető meghatározása érdekében Ajánlatkérő az árazó táblázatban feltűntetett 
készítményeken túl elfogad helyettesítő termékeket, abban az esetben, ha azok műszaki 
tartalma megegyező bármely listában szerepeltetett termékkel. A rendszer 36 hónapos 
hatálya alatt bármely gazdasági szereplő – az EKR-en keresztül a részvételi jelentkezése 
benyújtása és alkalmasnak minősítése esetén – csatlakozhat a rendszerhez. Ajánlatkérő a 
Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR megvalósítása 
során, az ajánlattételi felhívás megküldésével egyidejűleg, az abban foglalt konkrét beszerzési 
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igényre vonatkozóan - a konkrét közbeszerzések tárgyától és jellegétől függően - a részajánlat-
tétel lehetőségeket határozzon meg az ajánlattételi felhívásban. A közbeszerzés tárgyának 
egyértelmű és közérthető meghatározása érdekében Ajánlatkérő jelen felhívásban és egyéb a 
közbeszerzési dokumentumokban meghatározott gyártmányú, eredetű, típusú dologra, 
eljárásra, tevékenységre, személyre, illetőleg szabadalomra vagy védjegyre hivatkozhat. 
Minden ilyen esetben a megnevezés csak a tárgy jellegének egyértelmű meghatározása 
érdekében történt, ajánlatot jelen felhívásban előírt, vagy az azzal - az adott termék 
vonatkozásában a részletes műszaki paraméterek tekintetében - egyenértékű termékre lehet 
tenni. A műszaki tartalom értékelése során az egyenértékűséget Ajánlatkérőnek kell megítélni, 
amely eldöntéséhez minden adatot Ajánlattevőnek az ajánlattételi szakasz(ok)ban kell 
megadnia. Ajánlattevő kötelessége tehát annak bizonyítása az ajánlatban, hogy a megajánlott 
termék az Ajánlatkérő által meghatározott termékkel egyenértékű. Ajánlatkérő számára 
ezeknél kedvezőbb jellemzőkkel rendelkező termékre is tehető ajánlat.
Identifiant interne: EKR001015272026/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09210000 Préparations lubrifiantes
Nomenclature complémentaire (cpv): 09211000 Huiles lubrifiantes et agents lubrifiants, 
24951000 Graisses et lubrifiants, 09134200 Carburant diesel

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Pálhalma 1. 078/36.  
Ville: Dunaújváros
Code postal: 2407
Subdivision pays (NUTS): Fejér (HU211)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: A teljesítési helyszínek az ajánlattételi szakaszokban kerülnek 
rögzítésre Ajánlatkérő fióktelepei szerint. A jelen pontban megadott cím technikai jellegű, 
Ajánlatkérő székhelye.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: A felhívás BT-300 (VI.3) pontja és a közbeszerzési 
dokumentumokban foglaltak szerint. A Kbt. 106. § (4) bekezdése alapján a DBR részvételi 
szakaszában a 61. § (4)-(6) bekezdése nem alkalmazandó. Ajánlatkérő a Kbt. 107. § (2) 
bekezdése alapján fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR megvalósítása során, az 
ajánlattételi szakaszban a részajánlat-tétel lehetőségét biztosítsa. BT-60 (II.2.13) pont 
pontosítása: Ajánlatkérő fenntartja annak lehetőségét, hogy a DBR keretében nem ismert 
uniós és hazai pályázatok, továbbá saját költségvetési forrása és előre még nem ismert állami 
támogatások, előre még nem egyéb támogatások terhére ajánlattételi szakaszokat 
bonyolítson le. Ajánlatkérő a Kbt. 69. § (7) bekezdése alapján a 321/2015. (X.30.) Korm. 
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rendelet 21. § (1) bekezdés a) pontja szerinti előírni kívánt M/1. alkalmassági követelmény 
tekintetében már az eljárás részvételi szakaszában felhívja a részvételre jelentkezőket a Kbt. 
69. § (4) bekezdése szerinti igazolások benyújtására, mivel Ajánlatkérő megítélése szerint az 
az eljárás, azaz a DBR megfelelő létrehozásához és az ajánlatételi szakaszok megfelelő 
lefolytatásához szükséges.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: A 321/2015. (X. 30.) Kr. II. Fejezetnek megfelelően az 
EEKD IV. rész α) pontjának kitöltésével elegendő nyilatkoznia arról, hogy megfelel az M/1. 
pontban előírt alkalmassági követelményeknek. Az alkalmassági követelményekre vonatkozó 
igazolásokat az ajánlatkérő felhívására szükséges benyújtani, a Kbt. 69. §. (4)-(6) 
bekezdésében foglaltak alapján. Ajánlatkérő a Kbt. 69. § (7) bekezdése alapján már az eljárás 
részvételi szakaszában felhívja a részvételre jelentkezőket a Kbt. 69. § (4) bekezdése szerinti 
igazolások benyújtására. M/1: AK Kbt. 69. § (4) bek-e szerinti felhívására RJ-nek be kell 
nyújtania a 321/2015. (X.30.) Kr. 21. § (1) bek. a) pontja szerint a felhívás feladásától 
visszafelé számított 3 éven belül befejezett, de legfeljebb 6 éven belül megkezdett, a felhívás 
BT-750 pontjában előírt alkalmassági minimumkövetelménynek megfelelő, legjelentősebb a 
közbeszerzés tárgya szerinti szállításainak ismertetését a Kr. 22. § (2) bek. szerint legalább az 
alábbi tartalommal: Az ismertetés(ek)nek - Kr. 22. § (2) bek. alapján – tartalmaznia kell 
legalább - a szerződést kötő másik fél megnevezését, - a szállításra vonatkozóan az 
ellenszolgáltatás összegét (olyan részletezettséggel, melyből az alkalmassági 
minimumkövetelmény egyértelműen megállapítható), - a teljesítés idejét (kezdési és a 
befejezési időpont - legalább év, hónap, nap megjelölésével), továbbá - nyilatkozatot arról, 
hogy a teljesítés az előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt-e. Amennyiben a 
teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, ismertetni kell az igazolásban vagy 
nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a gazdasági szereplő szerződésszegése 
esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége fennáll-
e. Ha az alkalmasság igazolása a részvételre jelentkező vagy az alkalmasság igazolásában 
részt vevő más szervezet nyilatkozatával történik, a nyilatkozat tartalmazza azt is, hogy a 
szerződést kötő másik fél vitatja-e a teljesítés szerződésszerűségét vagy – amennyiben a 
gazdasági szereplő erről nyilatkozott – azt a körülményt, hogy a gazdasági szereplő 
szerződésszegésért való felelőssége nem áll fenn. Amennyiben az alkalmasságot igazolni 
kívánó a teljesítést közös RJ-ként végezte, a referencia ismertetésben elkülönítve kell 
szerepelnie az egyes ajánlattevők által végzett munkáknak, illetve teljesített szállításoknak. A 
RJ során a referencia vizsgált időtartamára a Kbt. 107. § (8b) bekezdésében foglaltak 
irányadóak, azaz a DBR felállítását követően benyújtott részvételi jelentkezések tekintetében 
a vizsgált időszak meghatározásához használt referencia-időpontnak a részvételi jelentkezés 
benyújtásának időpontja minősül, míg a DBR felállításakor a rendszerbe felvett gazdasági 
szereplők esetében a vizsgált időszak meghatározásához használt referencia-időpontnak az 
eljárást megindító felhívás feladásának időpontja minősül. Részvételre jelentkezőnek az 
EEKD-ban a IV. rész α) pontjának kitöltésével elegendő nyilatkoznia arról, hogy megfelel az 
előírt alkalmassági követelményeknek. Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a Korm. rendelet 24. § 
(1) bekezdésére. Az előírt alkalmassági követelménynek részvételre jelentkezőnek a Kbt. 65. 
§ (6)-(7) és (11) bekezdésében foglaltak betartása mellett is megfelelhetnek. Amennyiben a 
RJ a ref.-t közös RJ-ként/alvállalkozóként teljesítette, úgy a ref.ig.-ból ki kell derülnie, hogy az 
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RJ a szállítás mely részét teljesítette, megjelölve az elvégzett szállítás és a vonatkozó 
ellenérték nettó HUF összegét; AK csak a ref. munka RJ által elvégzett részét veszi 
figyelembe az alk.-i köv.-nek való megfelelés vizsgálatakor. A 321/2015. (X.30.) Kr. 21/A. §-a 
alapján AK a teljesítés igazolásaként köteles elfogadni annak igazolását, ha a referencia 
követelményben foglalt eredmény vagy tevékenység a szerződés részteljesítéseként valósult 
meg. Az AK köteles elfogadni azon megvalósult teljesítések igazolását is, amelyek esetén bár 
szerződésszegés történt, de a gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége – a 
szerződést kötő másik fél által nem vitatottan – nem áll fenn. Az alkalmasság 
minimumkövetelménye(i): M1.) Alkalmatlan a részvételre jelentkező, ha az eljárást megindító 
felhívás feladásától visszafelé számított három évben (a vizsgált időszak alatt befejezett, de 
legfeljebb hat éven belül megkezdett) összességében nem rendelkezik legalább nettó 
5.000.000,- Ft értéket elérő üzem- és kenőanyag szállítására vonatkozó igazolt referenciával, 
a referenciaigazolásban megjelölve a termék/készítmény mennyiségét/darabszámát. Az előírt 
referencia több szerződéssel is igazolható. * A részvételi jelentkezések során a referencia 
vizsgált időtartamára a Kbt. 107. § (8b) bekezdésében foglaltak irányadóak, azaz a DBR 
felállítását követően benyújtott részvételi jelentkezések tekintetében a vizsgált időszak 
meghatározásához használt referencia-időpontnak a részvételi jelentkezés benyújtásának 
időpontja minősül, míg a DBR felállításakor a rendszerbe felvett gazdasági szereplők 
esetében a vizsgált időszak meghatározásához használt referencia-időpontnak az eljárást 
megindító felhívás feladásának időpontja minősül.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Mindösszesen ajánlati ár (nettó Ft)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Ajánlatkérő 
az ajánlatokat a Kbt. 76. § (2) bekezdés a) pontja alapján a legalacsonyabb ár kiválasztása 
alapján értékeli, tekintettel arra, hogy az ajánlattételi szakaszokban rendelkezésre bocsátott 
Közbeszerzési dokumentumok Műszaki leírás c. fejezetében, az ártáblázatokban konkrétan 
meghatározott minőségi és műszaki követelményeknek, valamint a Közbeszerzési 
dokumentumok részét képező szerződés-tervezetben meghatározott feltételek teljesítése 
esetén az áru megfelel Ajánlatkérő igényeinek, további minőségi és műszaki jellemzők nem 
befolyásolják a gazdaságilag legelőnyösebb ajánlat kiválasztását.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: hongrois
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001015272026

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001015272026
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Ajánlatkérő az eljárásban történő részvételt nem köti 
ajánlati biztosíték nyújtásához.

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001015272026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001015272026
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Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 16/10/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: A szerződést biztosító mellékkötelezettségek a 
DBR ajánlattételi szakaszában kerülnek meghatározásra a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján, 
a konkrét beszerzési igényhez igazodóan. Ajánlatkérő az egyedi szerződéstervezetet 
tájékoztatásul kiadja a részvételi szakasz mellékleteként, ugyanakkor fenntartja a jogot a 
szerződéses feltételek változtatására.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ajánlatkérő a szerződés teljesítése érdekében nem teszi lehetővé és kötelezővé gazdálkodó 
szervezet (projekttársaság) létrehozását. [Kbt. 35. § (9)]
Arrangement financier: Fő finanszírozási és fizetési feltételek DBR ajánlattételi szakaszában 
kerülnek meghatározásra a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján, a konkrét beszerzési igényhez 
igazodóan. Az ellenszolgáltatás teljesítése a Kbt. 135. § (5)-(6) bekezdése, valamint a Ptk. 6:
130 § (1)-(2) bekezdése szerint történik. Ajánlatkérő a Kbt 135. §-a alapján a teljesítés 
elismeréséről vagy a teljesítés megtagadásáról írásban nyilatkozik. Ajánlatkérő előleget nem 
biztosít. Fizetési késedelem esetén a Ptk. 6:155. §-a irányadó. A kifizetések és az elszámolás 
pénzneme: Forint. Ajánlatkérő alkalmazza a Kbt. 27/A §-át. Jogszabályi hivatkozás: 2015. évi 
CXLIII. tv (Kbt.), 2013. évi V. tv. (Ptk.), 2007. évi CXXVII. tv. (Áfa tv.), 2011. évi CXCV. (Áht.) 
Ajánlatkérő az egyedi szerződéstervezetet tájékoztatásul kiadja a részvételi szakasz 
mellékleteként.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Système d’acquisition dynamique, utilisable uniquement par les acheteurs figurant dans l’avis 
en question

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: A Kbt. 148. § foglaltak szerint.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bv. Holding Korlátolt Felelősségű Társaság
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Pálhalmai Agrospeciál 
Mezőgazdasági Termelő, Értékesítő és Szolgáltató Kft.
Organisation qui traite les offres: Pálhalmai Agrospeciál Mezőgazdasági Termelő, Értékesítő 
és Szolgáltató Kft.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
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Nom officiel: Pálhalmai Agrospeciál Mezőgazdasági Termelő, Értékesítő és Szolgáltató Kft.
Numéro d’enregistrement: 11109000251
Adresse postale: Pálhalma 1. 078/36.
Ville: Dunaújváros
Code postal: 2407
Subdivision pays (NUTS): Fejér (HU211)
Pays: Hongrie
Point de contact: Kapusi Tamás
Adresse électronique: kapusi.m@agrospec.hu
Téléphone: +36 204695097
Télécopieur: +36 25285929
Adresse internet: https://www.agrospecial.hu/
Profil de l’acheteur: https://www.agrospecial.hu/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Bv. Holding Korlátolt Felelősségű Társaság
Numéro d’enregistrement: 25120064251
Adresse postale: Rózsa Utca 75-79.
Ville: Budapest
Code postal: 1064
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Point de contact: Dr. Laczkovszki Anita
Adresse électronique: hold-KPbeszerzes@bv.gov.hu
Téléphone: +36 301163519
Adresse internet: https://www.bvholdingkft.hu/
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534_2
Adresse postale: Riadó u. 5
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: dontobizottsag@kt.hu
Téléphone: +36 18828592
Télécopieur: +36 18828593
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

mailto:kapusi.m@agrospec.hu
https://www.agrospecial.hu/
https://www.agrospecial.hu/
mailto:hold-KPbeszerzes@bv.gov.hu
https://www.bvholdingkft.hu/
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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8.1.
 
ORG-0003
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534
Adresse postale: Riadó utca 5.
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: hirdetmeny@kt.hu
Téléphone: +36 18828635
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: dd241018-6fb2-4000-857b-df348a62c0c0  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/09/2026 09:22:36 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 14/09/2026 09:11:15 (UTC+02:00) Heure 
de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: hongrois
Numéro de publication de l’avis: 640342-2026
Numéro de publication au JO S: 180/2026
Date de publication: 17/09/2026

mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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